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No. 7310. VIENNA CONVENTION N° 7310. CONVENTION DE VIENNE
ON DIPLOMATIC RELATIONS. SUR LES RELATIONS DIPLO-
DONE AT VIENNA, ON 18 APRIL MATIQUES. FAITE À VIENNE,
196l 1 LE 18 AVRIL 196l 1

ACCESSION (a) and RATIFICATION
Instruments deposited on: 

31 August 1965 
CAMBODIA (a)

The instrument of accession contains 
the following reservation :

[TRANSLATION — TRADUCTION]
The diplomatic immunities and privi 

leges provided for in article 37, paragraph 2, 
of the aforementioned Convention, recog 
nized and admitted in customary law 
and in the practice of States in favour of 
heads of missions and members of diplo 
matic staff of the mission, cannot be granted 
by the Royal Government of Cambodia 
for the benefit of other categories of mis 
sion staff, including administrative and 
technical staff.

8 September 1965 
SAN MARINO 

(To take effect on 8 October 1965.)

ADHÉSION a) et RATIFICATION
Instruments déposés les: 

31 août 1965
CAMBODGE (a)

L'instrument d'adhésion est assorti de 
la réserve suivante :

« Les immunités et privilèges diplo 
matiques prévus au paragraphe 2 de 
l'article 37 de la Convention précitée, 
reconnus et admis tant par le droit cou- 
tumier que par la pratique des États en 
faveur des Chefs de Mission et des mem 
bres du personnel diplomatique de la 
Mission, ne sauraient être reconnus par 
le Gouvernement Royal du Cambodge 
au bénéfice d'autres catégories de per 
sonnel de la Mission, y compris son per 
sonnel administratif et technique. »
8 septembre 1965 

SAINT-MARIN 
(Pour prendre effet le 8 octobre 1965.)
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